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Edit Herczog
относно освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на 
Европейския център за мониторинг на расизма и ксенофобията за финансовата 2005 
година
(C6-0389/2006 – 2006/2156(DEC))

Предложение за резолюция

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 1
Параграф 1

1. счита, че непрекъснато нарастващият брой на общностните агенции и 
дейностите на някои от тях не изглеждат интегрирани в цялостна 
насочваща рамка, че областта на компетенции на някои агенции не винаги 
отразява действителните потребности на Съюза и очакванията на 
гражданите, и констатира, че като цяло агенциите не винаги имат добра 
репутация, нито добри отзиви в печата;

Or. fr

Изменение, внесено от Margarita Starkevičiūtė

Изменение 2
Параграф 1а (нов)

1а. изразява съжаление, че въпросът с отчетността на агенциите пред 
Парламента не бе решен за 2005 г.; настоява агенциите да представят 
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отчети за дейността пред съответните комисии на Парламента;  счита, 
че Комисията по бюджетен контрол би следвало да поиска становищата 
на тези комисии относно резултатите от дейността на агенциите преди 
началото на процедурата по освобождаване от отговорност следващата 
година;

Or. en

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 3
Параграф 2

2. поради това приканва Комисията да определи цялостна насочваща рамка 
относно създаването на нови общностни агенции; да представя анализ на 
разходите и ползите, преди да се създаде нова агенция, като непрекъснато 
следи да се избягва всяко дублиране на дейности с други агенции или с 
областта на компетенции на други европейски организации;

Or. fr

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 4
Параграф 4а (нов)

4а. предвид нарастващия брой регулаторни агенции, изразява съжаление, че 
преговорите по проекта на институционално споразумение за 
оперативната рамка на тези агенции все още не са приключили и приканва 
компетентните служби на ОЛАФ, Сметната палата и Комисията да 
направят всичко възможно за бързо сключване на такова споразумение;

Or. fr

Изменение, внесено от Ingeborg Gräßle

Изменение 5
Параграф 4б (нов)

4б. отбелязва, че бюджетната отговорност на Комисията налага 
необходимост от по-тясно обвързване на агенциите с Комисията; приканва 
Комисията и Съвета да вземат всички необходими мерки за предоставяне 
на блокиращо малцинство на Комисията в надзорните органи на 
регулаторните агенции до 31.12.2007 г. и да предвидят такова малцинство 
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от самото начало при създаването на нови агенции;

Or. de

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 6
Параграф 5а (нов)

5а. припомня принципа, съгласно който всички общностни агенции, независимо 
дали субсидирани или не, подлежат на освобождаване от отговорност от 
Парламента във връзка с изпълнението на бюджета, дори и в случай, че в 
учредителните им актове са предвидени органи, които вземат решение за 
такова освобождаване от отговорност;

Or. fr

Изменение, внесено от Margarita Starkevičiūtė

Изменение 7
Параграф 5б (нов)

5б. счита, че правомощията на Парламента за освобождаване от отговорност 
би следвало да се разширят, така че да обхванат всички агенции, които 
изпълняват задачи от името на Европейския съюз, и че Парламентът би 
следвало да създаде процедури за освобождаване от отговорност за 
изпълнителни агенции, които да ги задължават да предоставят подробна 
информация за бюджетите и щатните им разписания; предлага Сметната 
палата да разработи задължителни указания за разделянето на 
бюджетите и щатните разписания на агенциите;

Or. en

Изменение, внесено от Margarita Starkevičiūtė

Изменение 8
Параграф 5в (нов)

5в. приканва Сметната палата да извърши одит за добро финансово 
управление на всички агенции и да докладва за това пред съответните 
комисии на Парламента, в т.ч. Комисията по бюджетен контрол;

Or. en
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Изменение, внесено от Jean-Pierre Audy

Изменение 9
Параграф 5г (нов)

5г. предлага, с цел да се добие цялостна представа за финансовото състояние 
на агенциите и неговото развитие, да се проучи представянето на 
консолидираните отчети на агенциите, установени като подразделение на 
консолидация;

Or. fr

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 10
Параграф 6

6. отбелязва, че броят на агенциите непрекъснато расте и че, в съответствие с 
политическата отговорност на Комисията за функционирането на 
агенциите, която далеч надхвърля чисто логистичната подкрепа, е налице 
все по-голяма необходимост генералните дирекции на Комисията, които 
отговарят за създаването и наблюдението на агенциите, да разработят единен 
подход към агенциите; изграждането на структура, подобна на създадената от 
агенциите за координиране между заинтересованите генерални дирекции, би 
могла да бъде един прагматичен начин за постигане на напредък по 
установяването от Комисията на единен подход по всички въпроси, свързани с 
агенциите;

Or. fr

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 11
Параграф 7а (нов)

7а. отбелязва липсата на дисциплинарни органи във всички общностни агенции 
и приканва службите на Комисията да вземат необходимите мерки за 
създаване на такъв механизъм;

Or. fr
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Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 12
Параграф 8а (нов)

8а. счита, че мярката, предприета от редица агенции, за създаване на обща 
услуга за поддръжка, целяща да приведе компютърните системи за 
финансово управление в съответствие с тези на Комисията, трябва да се 
продължи и разшири;

Or. fr

Изменение, внесено от Véronique Mathieu, Ingeborg Gräßle

Изменение 13
Параграф 9

9. призовава агенциите да подобрят сътрудничеството си и съизмерването си с 
другите субекти в съответната област; насърчава Комисията да приеме 
мерките, които счита за необходими, за да подпомогне агенциите да 
подобрят репутацията си и да популяризират своята дейност;

Or. fr

Изменение, внесено от Jan Mulder

Изменение 14
Параграф 12а (нов)

12а. изразява съгласие със Сметната палата, че Комисията също носи 
отговорност за (финансовото) управление на агенциите; следователно, 
настоятелно приканва Комисията да наблюдава и при необходимост, да 
насочва и да подпомага ръководните органи на различните агенции, особено 
във връзка с правилното прилагане на тръжни процедури, процедури по 
прозрачност на назначенията, добро финансово управление (понижено 
разходване и завишено бюджетиране) и преди всичко, правилното прилагане 
на правилата относно рамката за вътрешен контрол;

Or. en


